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- Hsz, BIFEOBUASPXEARR . REASRAN A
CHKERE, JKFRE, SRS ASHEEEHKE - ERE
“My oral ( spoken ) English is very poor...” A8, BIA#FEBBLAR
HIFEIE (138 “poor” , WRE CANM A LB “poor” , AR AVRHIZEIED
BAA “poor” MIHF—RKAEE

B, ERBEERFEENEC, MEECET. ARERE
P “Impossible is nothing” , X A& UL “Everything is possible” M5?
ARV AKX PEIEAE 7 B C AT IR TEZ AR A S,
EEX “Impossible is nothing” , N “Everything is possible” , f#t
“Justdoit”

EERBTE (ICRE - 210%) PEHHTBEHEE: “#HXE
EEWE, M4k (Idle boast the great pass of enemy is
like a wall of iron, yet with firm stride we are crossing its summit. ) , 5%
B HEXR 4 S R UL S R R AR T AT B R, BUURAAT
2, MRSMEWALD GERE, RATEEBEX MR
HKEXMELI TS, RAHRMENT, ROLOMMES, ARAEL, &
AEMAEFRAOE L, Mk, RELTEER O EBIIH R KE K
P T REREEN—F,

$=% Qi AaB%oEsa

TERFHIERBENEFBIRT, RERN— R RRE
FHSGE SR RIEE S . BEBIRIE DEH S, MR B
A I TR A e 5 At N EAT D SR SR MR AR 7 DL K B R IA R RE
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Ji. BT, REIE NEECED SR T A AR B
(teacher-centered ) HIIHARR, HORBEHERLIZEEH O
( student-centered ) BIE PR, XFMFHREX, BRMEBEHR T
“HEER WIBEHFEER, FE¥AENAESET . BRRE,

WA AT EAFRS ) IERIRERE ., AN, B TRIRE

BHA] . BERAMK . %K F-BEARF (varying/uneven ) 4577 HIHIFR

i, RB¥AMKREIE IFEN2EST HFE LA (hesitate to move/

go forward ) , WO (getlyield few results )

EHESEEARRFE S HEREL WRER SRR

£\ K%¥4 (non-English major students ) BIZEIE IEE NG R,

WEFE AP MIGE, SHRFFLRNIR. e es

SEEE, UHRBEERRA A IR ERE, BRI XAME

MTATF . B EGBCRBIRE, R, B TREERERIIE

iR, HRENEAR, KEBSEEFAREATELNGIE,

B, MRS DS FIE ERBRAEMER, Rk ARE

B HGITOE DIEAK P EE = R E XA AT KB OFE

K. A, BMER TXFPERIIE (IH SR aH e 1%

IMSGEM . RIEVW RS ) , AFERRAREMM T O XKE,

AR, BRSO O HEIEMERYE (enthusiasm ) FIfE

1> (confidence ) » HNILEMEFEIR (vicious circle ) , RASHIRE

N¥POREZFE, BREREEAE “WEHRE” (dumb English)

FPRES

Mo, wfrA e P EBX R “KiEARE, BKEAREE” (be

unable to make progress while feeling reluctant to stop ) FPRAETE? X

ERARRERNEHMNIE. 29%E, GHFEIEOE, LA

Fh “UFESUHETT, BATFE A" (The master teaches the trade to the

_3_
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apprentices, but the skill depends on the efforts they have made. ) HI¥E)
R FEUTRE R EEME TS, Ak, F2RNREh¥4R
PR FTFAERIG TSRS . X BT MERE R I fa oy — 1~ BER By
M, AZERDKEARY, WIERTRR—4EREl, A R4 BRI m i

(to become eminent ) , FMZFEAEHERILHRANE . AHBA,
FEEFRGRREEBHIRA 1, ESHFIRRIHE, “—
ks, —WEK”  (The more ploughing and weeding,the better the
erop.) o MCNEEX b HE, BEEATLABE, HVETERCH 1L kR
BUF, SEEEerdh, WM Y8R, U8, AEAROTER
T4, WERBERRIFERINFEIBER. A58 HIER RED
BRI EFERY—BITZH R (practical ) T gk, “TakEH
B, WAEHIHEY  (Better tools make for better work. ) o FMEiX )T
HERE R BRSE A . EPUhR S B S MSHE DIEKF.

B EAAPRRIGE DB MR a8, iERITkE—F 4
B B TE ORI
TSR BRI SR L PR H—, FAiREEH

B34 (accurate and appropriate ) ; 5 ., &% (pronunciation )
&Y (intonation ) BEEIHEFEMR; F=, HEREIEEFHRA

(fluent) . HM (smooth) 5 M, FkALEREMF SN

(normative ) 5 Hf, HHEFTEBEEHE; HA, RENFER/R
g . FLE, FREHOORE, #FIFEDENFEBME
TR T HITAERMIE T AW (effective language communication ) ,
BTLL, BATH LB EWHF @ RBEE IS “HH

(correctness ) . “EI” (smoothness) . “YEBA” Bk, &
TR IR, RESLEA AR, R RIEFRREAR



E—F HREANR BSESMAIE—RUEIRIFIE

. BN, RERZRMARERTT, $XEXWAES Bin, B48
KA EEE Y FRZ FRIGE RAS B IR, 45345
RITROESDFRL TR “BEBESIVEEDE W%,
BB, RHEESECRRM X, BBREEEDERESN
BITT . EMITEARSZEE . Hoal | 28 E] LA R A A2 I K 2 A R
file REAREE, HOMUHEA, ACMAFAR, B AE. BHE
%. BRBRE. gL, ARARD, KR ECHWEEH
FKPELRE TSR, ZrUXRER, Z2EKAS
PRI B 25 5 7 R R AR R A A SR BRI SR, B R
5 BB B R0 0 R4 3] ik

BE BEUWERE, RESEFTE? (Are you ready to speak
English to yourself? )

BE2d lhik, TR
— g AL ORIBOBEKE

2T (EREE) PEx: “GAEE, BHEHW" (He who
knows others is wise, and he who knows himself is clever ) , X— S X}F
REFFEEEARBOEFE Y, REFEZHHEECEED
B, FTRMKRBAFEED ACHIEEARBERT . RS
At SEBIAGAE? LRFERK D FEICK B AR BB
EREA I RBOCHEAS RSE AT RAHER A7 BER
AEEAF T, BORHTE? KRBT . R BB RS
&, REL B H¥>] (study hard ) , HIMELIEK KA F (make
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progress every day ) FI#EshRm . Fit, BEHEEFREEFENE, &
FCELRERE H C A EFTEE (what are your weak points in speaking
English ) , XA BAMEK, AHMERHTET, BA, %
FI BT EMBEN, WA WBRESEMEE,
THEH—SOEMNRXEE, SAAEFER. 8H. 5k, A
T BURARSEEHTESE, HERKEGEDS TR, K%
BsE ) B CHZEE DIEKE, WSS EI6E BT,

Bl I. Read the following words, phrases, and sentences, then check
you correetness of pronunciation and intonation by comparing with the
recording. ( EAEAARFER2AA R TIREA )

1. bed, red, bad, bag, bight, height, tat, tight

2. sleep, slip, scheme, skip, game, gap, cake, Kate

3. laugh, love, clerk, glove, spark, nut

4. loud, mouse, rouse, thought, port, sort, rock, hot

5. rude, road, true, toast, brew, book, cook, hook

6. save, sick, cave, kit, think, thank

7. zebra, zest, thus, thereafter

8. on the one hand, on the other hand

9. last but not the least ( F/GREZEM—H R )

10. as sure as eggs is eggs ( T H T )
11. have a good idea

12. 1 remembered that was in the year of 1979 when I was only 3

years old, my mother said that on that day, the sky is high, and the
clouds are light ( KE =R ) .

—6—
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13. In a movie named Thirteen Going to Thirty, the hero said to the
heroine in his wedding ceremony (4L ) : “I moved on, you
moved on, we have been on a different way for so long. ”

14. Betty bought some butter but the butter was bitter so she bought
some more butter to make the bitter butter better.

15. She sells seashells on the seashore, and the shells she sells are
seashell, I am sure.” cause if she sells shells at the seashore, the

shells she sells are sea shells, for sure.

H 1. Speak the following sentences out in English as prompt as you
can. ( FEBEEREERR OIES HEE )

IXAE, RIXEEARENEMNT, BRETEIBKRET
AJ ARG ?

2. 7%, I EIRSFRILANK TR S 53U EE, BAKY
B, #REERRYETGE?

3. AT B iR SR DB A RN A R AR5 B LA B i
[

4. M RERES - MREPEBEENEEREZ—, PEEY
HER . BER . SULARBILEE SR KA REEE W
GERFR.

5. 2441, A, B, 4K, SESwEXMEE LE
vb, WEB R, REOKRMEHFEEE “HUKRFEEN

-
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B . Read the following passage, then answer the questions by
speaking them out. ( F&%FFERAEZRIE 11E% AR )
Roy was always tired when he woke up in the momning,.

“I really can’ t understand it,” his brother said. “You go to bed
earlier than I do and you get up later. Why are you tired in the morning? ”

“Perhaps it” s because I dream so much, ” Roy suggested.

“But dreaming is good for you,” his brother told him. “All the
doctors agree about that. ”

“Maybe,” Roy replied. “But the trouble is, I always dream about
hard work! Last night, for example, I dreamed I was digging a hole all night
long. I was very tired in the morning! Then, a few nights ago, I dreamed I
was a sailor. We had to struggle for hours to stop the ship from going down.
It’ s always like that. In the past few weeks, I’ ve dreamt I was a waiter, a
truck driver and a football player. I never have a nice easy job! ”

“Maybe you should listen to some music to relax yourself before you
go to sleep, ” suggested his brother.

So Roy played some beautiful music of Mozart. In fifteen minutes he
was fast asleep.

“Well? Did it work?” his brother asked the next morning.

“Well,” Roy said, looking as tired as usual, “I didn’ t dream about
hard work for once. But I dreamt I was playing a music piece again and
again, all night! T can tell you, I am more tired this morning than I usually
do.”

1. How did Roy usually feel in the morning?
2. Could his brother understand that? Why?



